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Таъкид шудааст, ки дар забони насри охири асри XIX ва ибтидои асри ХХ аз ҷумлаҳои 

содаи яктаркиба танҳо ҷумлаҳои яктаркибаи феълӣ кор фармуда шудааст, ки аз ҷиҳати 

маъно ва шаклҳои грамматикии феъл-хабар онҳоро ба муайяншахс, номуайяншахс, 

умумишахс, бешахс ва унвонӣ ҷудо кардан мумкин аст. Таҳлил нишон медиҳад, ки ҷумлаи 

содаи муайяншахс хеле серистеъмол мебошад. Дар матни ҳар се асари мавриди таҳлил 

нақши ҷумлаҳои содаи яктаркибаи умумишахс дар ташаккули мақол, зарбулмасал, панду 

ҳикмат хеле назаррас аст. Зикр гардидааст, ки миқдори ҷумлаҳои бешахс кам мебошад. 
 

Калидвожаҳо: ҷумлаи сода; ҷумлаи содаи яктаркибаи феълӣ; ҷумлаи содаи муайяншахс; 

ҷумлаи содаи номуайяншахс; ҷумлаи содаи умумишахс; ҷумлаи содаи бешахс 
 

Подчеркивается, что в языке прозы конца XIX-начала ХХ века из односоставных 

простых предложений в основном используются односоставные глагольные предложения, 

которые в плане семантики и грамматических форм глагола-сказуемого можно разделить 

на определенно – личные предложения, неопределенно-личные предложения, обобщенно-

личные предложения и безличные предложения. Анализ показывает, что очень часто 

употребляются определенно –личные предложения. В текстах трех рассматриваемых 

произведений односоставные обобщенно-личные предложения играют важную роль в 

передаче поговорок, пословиц и в формировании афоризмов. Отмечается, что количество 

безличных предложений в них незначительно.  
 

Ключевые слова: простое предложение; односоставное глагольное предложение; 

определённо-личное предложение; неопределённо-личное предложение; обобщённо-

личное предложение; безличное предложение 
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The article emphasizes that, within the prose of the late 19th and early 20th centuries, the one-

part simple sentences predominantly employed are verbal ones; in terms of semantics and the 

grammatical forms of the predicate verb, these can be categorized into definite-personal, 

indefinite-personal, generalized-personal, and impersonal sentences. The analysis shows that 

definite-personal sentences are used very frequently. In the texts of the three works under 

consideration, one-part generalized-personal sentences play an important role in conveying 

sayings and proverbs and in formulating aphorisms. It is noted that the number of impersonal 

sentences in these texts is insignificant. 
 

Key-words: simple sentence; one-part verbal sentence; definite-personal sentence; indefinite-

personal sentence; generalized-personal sentence; impersonal sentence 
 

Ҷумлаи сода категорияи махсуси синтаксис буда, дорои аломатҳои хоси грамматикӣ 

мебошад. Муҳаққиқон бар ин назаранд, ки вазифаи асосии синтаксиси ҷумлаҳои сода муайян 

кардани аломату хусусиятҳои характерноки ҷумла, хусусиятҳои структуриву семантикии онҳо, 

тағйири таърихӣ дар таркиби ҷумла, воситаи ифодаи аъзоҳои ҷумла дар забон мебошад. 

Ҷумлаҳои сода аз лиҳози структура ва семантика ба гурӯҳҳои зиёде тақсим мешаванд. Ба 

структураи грамматикии ҷумлаҳо як қатор воситаҳои синтаксисӣ дохил мешаванд, ки онҳо 

байни худ алоқаи зич дошта, барои ифодаи фикр хизмат мекунанд [6, с.3]. 

Забоншиноси варзида Н.Маъсумӣ оид ба ҷумлаҳои сода ва тарзи ифодаи аъзоҳои 

синтаксисии онҳо таваҷҷуҳ зоҳир карда, таъкид меварзад, ки «воҳиди асосӣ ва 

ташкилкунандаи сухан ҷумла мебошад, ки вай фикри томеро дар бораи ҳаёти воқеӣ ифода 

мекунад, бо ягонагии ботинӣ (мазмунан) ва хориҷиаш (сохт ва вазифа) тарзи баён ва 

хусусиятҳои гуногуни усули суханронии касро равшан менамояд» [13, с.301].  

Ҷумлаҳои сода аз ду ҷиҳат ташаккул ва тасниф карда мешаванд: аз ҷиҳати таркиб ва аз 

ҷиҳати мақсад, зеро «ҳангоми таснифи таркибӣ иштироки аъзоҳои ҷумла, вале дар вақти 

таснифи ҷумлаҳои сода аз ҷиҳати мақсаду интонатсия матлаб, тарзи ифод ва интонатсияи 

ҷумла ба ҳисоб гирифта мешавад» [5, с.54]. 

Ҷумла чунин шакли забониест, ки ба воситаи он фикрҳои гуногун ифода меёбад. Ҳоло 

дар забоншиносӣ ба таҳлили маъноии ҷумла низ эътибори махсус медиҳанд. Ин гуна 

таҳлилро таҷзияи актуалӣ меноманд [12, с.182]. 

Бояд қайд кард, ки то ҳол дар забоншиносии тоҷик дар хусуси хусусиятҳои ташаккул ва 

семантикии корбурди ҷумлаҳои содаи яктаркиба дар осори насрии охири асри XIX ва 

ибтидои қарни ХХ таваҷҷуҳ нашудааст.  

Аз ин рӯ, мо зарур донистем, ки дар асоси асарҳои «Таърихи ҳумоюн»-и 

Муҳаммадсодиқи Гулшанӣ, «Туҳфаи шоҳӣ»-и Мирзо Абдулазими Сомии Бӯстонӣ ва 

«Рӯзномаи сафари Искандаркӯл»-и Абдураҳмон Мустаҷири Самарқандӣ, ки маҳз дар ҳамин 

давр иншо шудаанд, доир ба корбурди ҷумлаҳои содаи яктаркиба маълумот диҳем.  

Аз рӯйи иштироки сараъзоҳо ҷумлаҳои сода ба ду гурӯҳи калон яктаркиба ва дутаркиба 

ҷудо мешаванд. Ҷумлаҳои содаи яктаркиба танҳо аз як таркиби грамматикӣ-аз як сараъзо 

иборат буда, барои ифодаи фикр ба таври васеъ истифода бурда мешаванд. Забоншинос А. 

Аминов ҷумларо як ҷузъи асосии наҳв ва дорои асосии грамматикӣ – сараъзоҳои ҷумла ва ё 

яке аз онҳо шуморидааст [2, с.31]. 

Таҳлил нишон дод, ки таносуби ҷумлаҳои содаи яктаркибаи тафсилӣ аз ҷумлаҳои содаи 

яктаркибаи хуллас як хел нест, зеро ташаккул ва коркарди ҷумлаҳои содаи яктаркибаи 

хуллас нисбат ба ҷумлаҳои содаи яктаркибаи тафсилӣ авлавият дорад.   

Ҷумлаи содаи яктаркибаи асарҳои зикршуда, як гурӯҳи муайяни ҷумлаҳои содаи насри 

охири асри XIX ва ибтидои асри ХХ ба шумор меравад.  
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Ҷумлаҳои содаи яктаркиба аз рӯйи ифодаи сараъзо ба ҷумлаҳои яктаркибаи феълӣ ва 

ҷумлаҳои яктаркибаи номӣ ҷудо мешаванд, зеро «шакли грамматикии ҷумлаи яктаркибаи 

феълӣ ва ҷумлаи яктаркибаи номӣ аз ҳам ба куллӣ фарқ мекунад. Дар ҷумлаҳои яктаркибаи 

феълӣ ба воситаи шакли феъл муносибатҳои гуногун ифода мегардад. Дар ҷумлаҳои 

яктаркибаи номӣ бошад, ҳодисаҳову воқеа номбар карда мешавад ва сараъзо бо исм ё 

эквиваленти он ва ибораҳои номӣ ифода мегардад» [6, с.5]. 

Бино ба андешаи забоншиносон хабари ҷумлаҳои яктаркибаи муайяншахс танҳо дар 

шахси якум ва дуюми танҳову ҷамъ ифода мегарданд. Аз хабари ҷумла соҳиби аломат 

маълум аст ва гӯё воситаи ифодаи шахс дар чунин ҷумлаҳо бандаки феълӣ будаасту халос. 

Забоншинос Ш.Рашидов бо тамоми сиғаҳо ва ҳиссаҳои номии нутқ ва феълҳои ёридиҳандаи 

«шудан» ва «будан» дар шахси якум ва дуюми танҳову ҷамъ ифода гардидани хабари 

ҷумлаҳои муайяншахсро қайд мекунад [14, с.31]. 

Лозим ба ёдоварист, ки дар забони насри охири асри XIX ва ибтидои асри ХХ, аз 

ҷумлаҳои яктаркиба, танҳо ҷумлаҳои яктаркибаи феълӣ кор фармуда шудаанд.  

Аз ҷиҳати маъно ва шаклҳои грамматикии феъл- хабар онҳоро ба хелҳои зерин ҷудо 

кардан мумкин: муайяншахс, номуайяншахс, умумишахс, бешахс ва унвонӣ. 

Дар матни асарҳо муайян шуд, ки ҷумлаи содаи яктаркибаи муайяншахс нисбат ба 

ҷумлаҳои дигари якдаркиба хеле густарда мебошад. Хабари он, чӣ тавре ки маълум кардем, 

танҳо дар шахси якум ва дуюми танҳову ҷамъ ифода мегардад. Ҷумлаи содае, ки дар таркиби 

он ҳамаи аъзоҳои зарурӣ мавҷуданд, ҷумлаи содаи пурра ном дорад [3, с.206].  

Ин хели ҷумлаҳои сода ба гурӯҳҳои хулласу тафсилӣ ва дутаркибаву яктаркиба ҷудо 

мешаванд. Ҷумлаи содае, ки дар таркиби он ҳамаи аъзоҳои зарурӣ мавҷуданд, ҷумлаи содаи 

пурра ном дорад [3, с.206]. Ин хели ҷумлаҳои сода ба гурӯҳҳои хулласу тафсилӣ ва 

дутаркибаву яктаркиба ҷудо мешаванд: Шамшери вай гузаро буд [1, с.35]. Ҳар ҳафта дар ин 

ҷо як рӯз бозор мешавад [8, с.135].  

Ҷумлаи содаи яктаркибаи муайяншахс. Таҳлил нишон дод, ки ҷумлаҳои содаи 

муайяншахс хеле серистеъмол мебошанд. Дар ҷумлаҳои содаи яктаркибаи муайяншахс 

хабари он ба шахси муайян далолат мекунад, зеро «ҷумлаҳои содаи яктаркибаи муайяншахс 

ба гурӯҳи ҷумлаҳои яктаркибаи бемубтадо дохил мешаванд. Ҷумлаи яктаркибаи 

муайяншахс мубтадо надошта бошад ҳам, иҷрокунандаи амалу ҳолатро аз рӯйи бандакҳои 

шахсии хабари ҷумла аниқ нишон додан мумкин аст» [11, с.8]. Инчунин ҷумлаҳои 

яктаркибаи бемубтадои муайяншахс дар забони адабии ҳозираи тоҷикӣ бо ду роҳ ифода 

меёбанд [4, с.192]. 

1. Ба воситаи феъли сиғаи амрии шахси дуюми танҳо ва ҷамъ: Шунида магӯ, дидаро кун 

баён... [7, с.314]. 

2. Ба воситаи феъли сиғаи хабарии шахсҳои якум ва дуюми танҳо ва ҷамъ: Бикун ҷазм эй 

котиби нуктадон [7, с.314]. 

Мушоҳида нишон дод, ки нақши корбурди хабари ҷумлаи муайяншахс бо шаклҳои 

замонии сиғаи хабарӣ серистеъмол мебошад. Чунончи: I.Сиғаи хабарӣ. 

а) Замони гузашта: Пагоҳ хеста атрофу ҷавонибро тамошо кардем [1, с.66]. Ва аз он 

гузашта камтар роҳи борик рафтем [1, с.72]. Қабулаш кардам [1, с.95]. 

б) Замони гузаштаи инкорӣ: Надорем дар роҳи дин, сар дареғ [7, с.250]. 

в) Замони ҳозира-ояндаи сиғаи хабарӣ. З-он сабаб ҳар дам муборакбод мегӯем кунун [8, 

с.207]. Хуб мешиносам [8, с.326].  

г) Шакли нақлӣ. Дар ин ҳолат иҷрокунандаи амал худи гӯянда мебошад, ки ин ҷумлаҳо 

воқеаву ҳодисаҳои гузаштаро мефаҳмонанд. Чунончи: Баски аз бархурди мардум акси 

матлаб дидаам [7, с.22].  
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II. Сиғаи арӣ. Ифодаи хабари ҷумлаи содаи муайяншахс бо сиғаи амрӣ яке аз воситаҳои 

хеле маъмули ифодаи хабарҳои ҷумлаи яктаркибаи муайяншахс мебошад, барои он ки ин 

сиға танҳо шахси дуюми танҳову ҷамъ дорад.  

Мушоҳида нишон дод, ки дар матн асосан ташаккули ҷумлаҳои содаи яктаркибаи 

муайяншахсе, ки хабарашон бо сиғаи амрӣ ифода гардидааст, маъноҳои зеринро дар бар 

мегиранд: 

1) Амру фармон: Вақти зарурат чун намонад гурез [7, с.294]. 

2) Орзуву хоҳиш: Бикун ҷаз эй котиби нуктадон [7, с.314]. 

Рафти пажуҳиш нишон дод, ки тафовути байни ҷумлаҳои содаи яктаркибаи муайяншахс ва 

умумишахс он аст, ки хабари онҳо амали якхеларо ифода намекунанд. Хабари ҷумлаи 

муайяншахс амал, ҳолат ва ҳаракатеро ифода мекунад, ки фақат ба як шахси муайян вобаста аст. 

Ҷумлаҳои содаи яктаркибаи умумишахс. Ҷумлаи содаи яктаркибаи умумишахс як навъи 

ҷумлаи содаи бемубтадое, ки иҷрокунандаи амал ба таври умумӣ ифода ёфтааст, зеро «дар 

ҷумлаи умумишахс субъект умумӣ мебошад ва амал ба ҳама дахл дорад. Феъл-хабар дар 

сиғаи амр ва шахси сеюми сиғаи хабарӣ меояд» [6, с.9]. 

Нақши ҷумлаҳои содаи яктаркибаи умумишахс дар ташаккули мақол, зарбулмасал, 

панду ҳикмат хеле назаррас аст, зеро онҳо, ки хусусияти тарбиявӣ доранд, аз ин сабаб 

субъект барои ин навъи ҷумлаҳо умумӣ мебошад.  

Бояд таъкид кард, ки дар асарҳои «Таърихи ҳумоюн»-и Муҳаммадсодиқи Гулшанӣ, 

«Туҳфаи шоҳӣ»-и Мирзо Абдулазими Сомии Бӯстонӣ ва «Рӯзномаи сафари Искандаркӯл»-

и Абдураҳмон Мустаҷири Самарқандӣ тасвири воқеаҳо ва давраҳои муҳимми таъриху 

ҷуғрофиё, иқтисод, вазъи сиёсиву иҷтимоии минтақаҳо дар нимаи дуюми асри XIX ва 

ибтидои қарни ХХ гирд оварда шудааст. Бинобар ин, ташаккули ҷумлаи умумишахс, ки 

хусусияти тарбиявӣ дорад, дар матни асарҳо корбурди он нисбат ба ҷумлаҳои содаи 

муайяншахс маҳдуд мебошад.  

Дар матни асарҳо мушоҳида мешавад, ки яке аз хусусияти хоси ҷумлаҳои умумишахс, 

хабари он асосан бо шахси дуюми танҳо ва ҷамъи сиғаҳои амрӣ, шартӣ-хоҳишмандӣ ифода 

мешавад.  

Пажуҳиш нишон дод, ки зери амали ин навъ ҷумлаҳо, ки дар зиндагӣ санҷида шудааст 

ва онро одамон аз сар гузаронида, ба дурустии он шакку шубҳа надоранд, онро ҳар як шахс 

қабул карда метавонад ва ба он мувофиқ меояд.  

Тадқиқи ҳаматарафаи ҷумлаи содаи яктаркибаи умумишахс нишон дод, ки хабари онҳо 

бо шахси дуюм далолат мекунад. Чунончи: Шунида магӯ, дидаро кун баён [7, с.314].  

Дар ташаккули қолаби мазкур боз ҷумлаҳои умумишахсеро дарёфт кардем, ки хабарашон 

дар шакли манфӣ омадааст: «Ё мусалмон бош ё кофир, макун ҷамъи тазод» [7, с.325].  

Дар асарҳои классикӣ шакли инкории феъл бо ҳиссачаҳои инкории ма- ва на- бештар 

ифода ёфтааст. Шакли на- муътадил, умумиистеъмол аст, вале шакли ма- хосияти услубии 

китобӣ дошта, бештар дар услуби бадеӣ, хусусан дар назм серистеъмол мебошад. 

Қолаби ҷумлаи умумишахси зерин дар матнҳо хеле зиёд истифода шудааст. Чунончи: 

Ҳар ки по аз ҷодаи дини Набӣ берун ниҳод [7, с.325].  

Ногуфта намонад, ки хабари як гурӯҳ ҷумлаҳои яктаркибаи умумишахс бо шакли нақлии 

шахси сеюми ҷамъ ифода шудааст.  

Ҳамин тариқ, корбурди ҳамаи феълҳо ин гуна хусусият надоранд. Мувофиқи пажуҳиш, 

феъли «гуфтан» дар ин вазифа хеле фаровон истифода гардида, серистеъмол аст. Ҷунончи: 

Ҷавоби ин тоифаро пеш аз ман гуфтаанд [7, с.352].  

Ниҳоят, аз таҳлили мисолҳо равшан шуд, ки ҷумлаҳои содаи яктаркибаи умумишахс 

бештар дар зарбулмасалу мақолҳо, фикрҳои пандомӯз мушоҳида гардида, дар эҷодиёти 
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адибони даврони мавриди таҳлил нисбатан камтар дучор мегарданд. Он вижагиҳое, ки ба 

амалу аломати ҷумлаи умумишахс нисбат додем, ҳамааш дар як ҷумлаи умумишахс баробар 

вуҷуд дошта наметавонанд. Хабари як гурӯҳи ҷумлаҳои умумишахс амали аз тарафи ҳар се 

шахс иҷро кардашуда ё иҷронашавандаро фаҳмонад, хабари қисми дигари чунин ҷумлаҳо 

амали санҷидашудаи ба ҳама зарур, фоидабахшро ифода мекунад. 

Ҷумлаҳои содаи яктаркибаи номуайяншахс. Ҷумлаҳои содаи яктаркиба дар синтаксиси 

забони тоҷикӣ гурӯҳи алоҳидаро ташкил медиҳанд. Ҷумлаҳои содаи яктаркиба аз ҷиҳати 

семантикаю грамматика, тарзи ташаккул ё ки таркиби худ ва истеъмолашон аз ҷумлаҳои содаи 

дутаркиба фарқ доранд. Ҷумлаи яктаркибаи бемубтадое, ки хабар дар он ба воситаи феълҳои 

шахси сеюми ҷамъ ифода меёбад, ҷумлаи яктаркибаи номуайяншахс мебошад [10, с.185]. 

Бояд гуфт, ки доир ба ҷумлаҳои яктаркибаи номуайяншахс то солҳои шастум дар 

китобҳои дарсӣ маълумоте интишор нашудааст. Бино ба андешаи Б.Ниёзмуҳаммадов: 

«ҷумлаҳое, ки хабари он ба воситаи феълҳои шахси сеюми ҷамъ ифода ёфта бошад, ҷумлаи 

содаи яктаркибаи номуайяншахс номида мешавад» [9, с.98]. 

Аз таҳлили асарҳои мазкур маълум мегардад, ки дар матн хабари аксари ҷумлаҳои содаи 

номуайяншахс ба замони гузашта, гузаштаи дур, гузаштаи ҳикоягӣ ва гузаштаи нақлии 

сиғаи хабарӣ ифода мегардад.  

а). Замони ҳозира-оянда: Онро Деҳаи баланд меноманд [8, с.70]. Кайфа яшоу истиқомат 

доранд [8, с.77]. 

б). Замони гузаштаи наздик: Қарширо муҳосира карданд [7, с.69].  

в). Замони гузаштаи нақлӣ: Сари оби онро Чашмаи Азған мегуфтаанд [1, с.41]. Ва он 

мардум камтар-камтар деҳқонӣ доштаанд [1, с.47].  

Аз таҳлилу мушоҳидаҳо маълум шуд, ки корбурди ҷумлаҳои содаи яктаркибаи 

номуайяншахс нисбатан дар матни асарҳо серистеъмолтар будааст. 

Ҷумлаҳои содаи яктаркибаи бешахс. Ҷумлаи содаи яктаркибаи бешахс, ҷумлаҳои 

бемубтадое мебошанд, ки мубтадои онро аз мазмуни ҷумла дарк карда намешавад, зеро «дар 

ҷумлаҳои бешахс хабар бо шакли бешахси феъл ифода мешавад» [6, с.10]. 

Миқдори ҷумлаҳои бешахс дар асарҳои номбаршуда, кам аст. Он ҷойро Чашмаи 

Муллоҳасан мегӯянд [1, с.78]. Дар санги он бузургвор рубоӣ навишта будаанд [1, с.81]. 

Мушоҳидаҳо нишон дод, ки дар матни асарҳо, хабари ҷумлаи бешахс бо асоси замони 

ҳозираи феъли модалии тавонистан ва масдар ифода мегардад: 

Ифодаи хабари ҷумлаҳои бешахс чунин аст: 

I. Хабари ҷумлаҳои бешахс бо феъли модалии боистан дар шакли аористи шахси III танҳо 

ва масдар ифода мешавад. Таҳлил ва мушоҳидаҳо нишон доданд, ки ҷумлаи бешахс, чун 

ҷумлаи мустақил дар ташаккули ҷумлаҳои мураккаби пайваст низ иштирок мекунад.  

а). масдари пурра: Дар олами кавну фасод аз ин навъ вақоеъ бисёр воқеъ мешавад, худро 

парешонхотир намебояд дошт [7, с.43]. 

б). масдари кӯтоҳшуда: Аз ин ҳикоят ҳусни ақида ва ғояти инсофу муруввати 

Нодиршоҳро тавон донист [7, с.45]. 

Феъли модалии «бояд» дар таркиби хабари ҷумлаҳои бешахс бо хоҳишу мақсади гӯянда 

тобиши зарурат ва ё ҳукмро медиҳад. 

II.Хабари ҷумлаи бешахс ба воситаи масдар ва феъли ёридиҳандаи тавонистан дар шакли 

метавон, тавон ояд ҳам, дар иҷрои вазифаи ёридиҳандагӣ мазмун тағйир намеёбад. Чунончи: 

Аз ин ҷо ба иродаи илоҳӣ метавон пай бурдан [7, с.272].  

а). масдари кӯтоҳшуда: Аз аҷоиби воқеаи саводири айём давлаташро аҳсан ва аъҷаби 

қасас тавон гуфт [7, с.21]. 

Баъзан дар матни асарҳо, хабари ҷумлаи бешахс бо бандаки хабарии «аст» меояд, ки дар 
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ин мавқеъ ба ягон шахсу шумора далолат намекунад. Чунончи: Бисёр ҷои файзосори хуб 

будааст [1, с.66]. Анвои меваҷот ашҷори мусмира мавҷуд аст [8, с. 135]. 

Ҷумлаи содаи яктаркибаи унвонӣ. Ҷумлаи унвонӣ як хели ҷумлаи яктаркиба мебошад. 

Ин хели ҷумлаҳои сода танҳо аз таркиби мубтадо иборат ҳастанд. 

Мушоҳида мешавад, ки онҳо дар матн ягон ашё, ҳодиса, ҷой, замон ва ҳолатро номбар 

мекунанд. Дар матни асарҳои таҳлилшаванда бештар ҷумлаҳои унвонӣ бо оҳанги 

(интонатсия) хоси ҷумлаҳои ҳикоягӣ ва хитобӣ талаффуз карда мешавад, ифода ёфтаанд. 

Чунончи: Ӯзбек ва тоҷик [8, с.123]. Шоҳо! [7, с.49]. 

Ҷумлаи унвонӣ ашёро номбар мекунад. Чунончи: Ҳама деҳқон [1, с.25]. Баёни дуздон [1, с.87]. 

Пайдоиши мазорҳо [1, с.88]. Баёни қӯшуни он вилоят [1, с.88]. Бисёр ҷои ваҳмнок [1, с.43]. 

Дар матни асарҳо коркарди ҷумлаҳои унвоние, ки ба замон далолат мекунад, гуногун аст. 

Зеро худи мафҳуми замон васеъ аст. Чунончи: Таърихи ҷулуси амири Махсум [7, с.90].  

Мусаллам аст, ки ҷумла яке аз воҳидҳои меҳварии забон маҳсуб меёбад, зеро он ягона 

воситаи ифодаи фикр мебошад, ки воҳидҳои дигари забон аз ин вижагӣ маҳруманд. Яъне, 

мубодилаи афкор, ки хусусияти предикативию мухобиротӣ нишонаи асосии он аст, танҳо 

бо баёни ҷумла имконпазир мегардад.  

Хулоса, тадқиқ нишон дод, ки ҷумлаи унвонӣ ба ҷумлаи яктаркибаи номӣ дохил 

мешавад. Хусусияти хос ва асосии муносибати предикативӣ, дар ин навъи ҷумлаҳо, 

интонатсия мебошад. Мавҷудияти интонатсия дар ҷумлаҳои яктаркибаи унвонӣ ва 

яккалимагӣ аз шартҳои зарурии ташаккули ин хели ҷумлаҳо маҳсуб меёбад. Дар ҷумлаи 

яктаркибаи номӣ ифодаи предикативият дар як сараъзо аст ва ифодаи элементҳои 

предикативияти ҷумлаи яктаркибаи номӣ аз ҷумлаи яктаркибаи феълӣ фарқ мекунад. 

Модалият бошад, танҳо ба воситаи интонатсия ба амал меояд. Ҷумлаҳои унвонӣ тасдиқи 

мавҷудияти ашё ва ё ҳодисаю воқеа мебошанд.  
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